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Chapter 16

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ἔλεγεν
ပြောတော်မူ၏
G3004

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်
G2532

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

μαθητάς,
တပည့်တော်များကုိ
G3101

Ἄνθρωπός
လူ
G0444

τις
တစ်ဦး
G5100

ἦν
ရိှ၏
G1510

πλούσιος,
ချမ်းသာသော
G4145

ὃς
အဘယ်သူ
G3739

εἶχεν
ရိှ၏
G2192

οἰκονόμον,
အိမ်စောင့်ကုိ
G3623

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὗτος
ဤသူ
G3778

διεβλήθη
စွပ်စဲွခြင်းခံရ၏
G1225

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

διασκορπίζων
ဖြုနး်တီးသော
G1287

τὰ
–ထုိ
G3588

ὑπάρχοντα
ပုိင်ဆုိင်မုှများကုိ
G5225

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

တပည့်တော်တုိ့အားတဖန ်မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ငေွရတတ်သောသူတယောက်၌ ဘဏ္ဍာစုိးရိှ၏။ ထုိ ဘဏ္ဍာစုိးသည် 

သင်၏ဥစ္စာများကုိ ဖျက်ဆီးသည်အကြောင်းကုိ သူတပါးတုိ့သည် သခင်ရှေ့၌ အပြစ်တင် ကြသော်၊

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

φωνήσας
ခေါ၍်
G5455

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

εἶπεν
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

τοῦτο
ဤအရာကုိ
G3778

ἀκούω
ငါကြားသနည်း
G0191

περὶ
–အကြောင်း
G4012

σοῦ?
သင်၏
G4771

ἀπόδος
ပြနပ်ေးလော့
G0591

τὸν
–ထုိ
G3588

λόγον
စာရင်းကုိ
G3056

τῆς
–၏
G3588

οἰκονομίας
အိမ်ကျွေးစောင့်မုှ၏
G3622

σου;
သင်၏
G4771

οὐ
မ
G3756

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

δύνῃ
သင်တတ်နိင်ု
G1410

ἔτι
ရိှသေး
G2089

οἰκονομεῖν.
အိမ်ကျွေးစောင့်ရန်
G3621

သခင်သည် ဘဏ္ဍာစုိးကုိ ခေါ၍်၊ သင်၏အမူအရာ၌ ငါကြားရသောစကားကား အဘယ်သ့ုိနည်း။ ဘဏ္ဍာစုိးအရာ၌ 

မှတ်သားသော စာရင်းကုိ ပေးလော။့ ယခုမှစ၍ ဘဏ္ဍာစုိးမလပ်ုရဟ ုဆုိ၏။

3 εἶπεν
ပြော၏
G3004

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐν
–၌
G1722

ἑαυτῷ
သ့ူကုိယ်သူ
G1438

ὁ
–ထုိ
G3588

οἰκονόμος,
အိမ်စောင့်
G3623

Τί
အဘယ်
G5101

ποιήσω,
ငါပြုမည်နည်း
G4160

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ὁ
–ထုိ
G3588

κύριός
သခင်
G2962

μου
ငါ၏
G1473

ἀφαιρεῖται
ရုပ်သိမ်းသည်
G0851

τὴν
–ထုိ
G3588

οἰκονομίαν
အိမ်ကျွေးစောင့်မုှကုိ
G3622

ἀπ’
–မှ
G0575

ἐμοῦ?
ငါ
G1473

σκάπτειν
တူးရန်
G4626

οὐκ
မ
G3756

ἰσχύω;
ငါအားမရိှ
G2480

ἐπαιτεῖν
တောင်းစားရန်
G1871

αἰσχύνομαι.
ငါရှက်သည်
G0153

ထုိအခါ ဘဏ္ဍာစုိးက၊ ငါသည် အဘယ်သ့ုိပြုရမည်နည်း။ ငါ၏သခင်သည် ဘဏ္ဍာစုိးအရာကုိ န ှတ်ုလေပြီ။ လယ်လပ်ုခြင်းငှါ 

မစွမ်းနိင်ု။ သူတောင်းစား လပ်ုခြင်းငှါ ရှက်ကြောက်၏။
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4 ἔγνων
ငါသိ၏
G1097

τί
အဘယ်ကုိ
G5101

ποιήσω,
ငါပြုမည်
G4160

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

ὅταν
အခါ
G3752

μετασταθῶ
ငါဖယ်ရှားခံရ
G3179

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–၏
G3588

οἰκονομίας,
အိမ်ကျွေးစောင့်မုှမှ
G3622

δέξωνταί
သူတုိ့လက်ခံမည်
G1209

με
ငါကုိ့
G1473

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

οἴκους
အိမ်များသ့ုိ
G3624

ἑαυτῶν.
သူတုိ့၏
G1438

ဘဏ္ဍာစုိးအရာမှ ကျသည်နောက် သူတပါးတုိ့သည် မိမိတုိ့အိမ်၌ ငါကုိ့လက်ခံစေခြင်းငှါ အဘယ်သ့ုိ ငါပြုရမည်ကုိ ငါသိ၏ဟ၍ူ 

စိတ်ထဲ၌ ကြံစည်ပြီးမှ၊

5 καὶ
–နငှ့်
G2532

προσκαλεσάμενος
ခေါ၍်
G4341

ἕνα
တစ်ဦး
G1520

ἕκαστον
တစ်ဦးစီ
G1538

τῶν
–၏
G3588

χρεοφειλετῶν,
အကြွေးရှင်များ၏
G5533

τοῦ
–၏
G3588

κυρίου
သခင်
G2962

ἑαυτοῦ,
သ့ူကုိယ်သူ၏
G1438

ἔλεγεν
ပြော၏
G3004

τῷ
–ကုိ
G3588

πρώτῳ,
ပထမ
G4413

Πόσον
မည်မျှ
G4214

ὀφείλεις
သင်အကြွေးတင်
G3784

τῷ
–ကုိ
G3588

κυρίῳ
သခင်
G2962

μου?
ငါ၏
G1473

သခင်၏ငေွရိှသောသူအပေါင်းတုိ့ကုိ ခေါ၍်၊ ငါ၏သခင်ကုိ ဆပ်ပေးရန ်သင်၌အဘယ်မျှလောက်ရိှ သနည်းဟ ု

တယောက်ကုိမေးလျှင်၊

6 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν,
ပြော၏
G3004

Ἑκατὸν
တစ်ရာ
G1540

βάτους
ဗတ်
G0943

ἐλαίου.
ဆီ၏
G1637

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Δέξαι
ယူလော့
G1209

σου
သင်၏
G4771

τὰ
–ထုိ
G3588

γράμματα
စာချုပ်များကုိ
G1121

καὶ,
–နငှ့်
G2532

καθίσας
ထုိင်၍
G2523

ταχέως,
အမြန်
G5030

γράψον
ရေးလော့
G1125

πεντήκοντα.
ငါးဆယ်
G4004

ထုိသူက၊ ဆီအခွက်တထောင်ပေးရန ်ရိှပါသည်ဟဆုို၏။ ဘဏ္ဍာစုိးကလည်း၊ သင်၏ စာရင်းကုိယူ၍ အသောထုိ့င်ပြီးလျှင်၊ 

အခွက်ငါးရာကုိ ရေးမှတ်လောဟ့ဆုို၏။

7 ἔπειτα
ထုိနောက်
G1899

ἑτέρῳ
အခြားသူကုိ
G2087

εἶπεν,
ပြော၏
G3004

Σὺ
သင်
G4771

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πόσον
မည်မျှ
G4214

ὀφείλεις?
သင်အကြွေးတင်
G3784

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν,
ပြော၏
G3004

Ἑκατὸν
တစ်ရာ
G1540

κόρους
ကော
G2884

σίτου.
ဂျု၏ံ
G4621

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Δέξαι
ယူလော့
G1209

σου
သင်၏
G4771

τὰ
–ထုိ
G3588

γράμματα
စာချုပ်များကုိ
G1121

καὶ
–နငှ့်
G2532

γράψον
ရေးလော့
G1125

ὀγδοήκοντα.
ရှစ်ဆယ်
G3589

ထုိနောက် အခြားသောသူကုိခေါ၍်၊ ငါ၏ သခင်ကုိဆပ်ပေးရန ်သင်၌ အဘယ်မျှလောက်ရိှသနည်း ဟ ုမေးလျှင်၊ ထုိသူက၊ 

ဂျုစံပါးအတင်းတထောင်ပေးရနရိှ်ပါသည်ဟ ုဆုိ၏။ ဘဏ္ဍာစုိးကလည်း၊ သင်၏ စာရင်းကုိယူ၍ အတင်းရှစ်ရာကုိ 

ရေးမှတ်လောဟ့ ုဆုိ၏။
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8 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπῄνεσεν
ချးီမွမ်း၏
G1867

ὁ
–ထုိ
G3588

κύριος
သခင်
G2962

τὸν
–ထုိ
G3588

οἰκονόμον
အိမ်စောင့်ကုိ
G3623

τῆς
–၏
G3588

ἀδικίας,
မတရားမုှ၏
G0093

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

φρονίμως
ပညာရိှစွာ
G5430

ἐποίησεν.
ပြုခ့ဲ
G4160

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

οἱ
–ထုိ
G3588

υἱοὶ
သားများ
G5207

τοῦ
–၏
G3588

αἰῶνος
ဤခေတ်၏
G0165

τούτου,
ဤ
G3778

φρονιμώτεροι
ပညာရိှသော
G5429

ὑπὲρ
ထက်
G5228

τοὺς
–ထုိ
G3588

υἱοὺς
သားများ
G5207

τοῦ
–၏
G3588

φωτὸς
အလင်း၏
G5457

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

γενεὰν
မျ ိုးဆက်
G1074

τὴν
–ထုိ
G3588

ἑαυτῶν
သူတုိ့၏
G1438

εἰσιν.
ဖြစ်ကြ၏
G1510

မတရားသော ထုိဘဏ္ဍာစုိးသည် လိမ္မာစွာပြုသည်ကုိ သခင်သည် ချးီမွမ်းလေ၏။ အကြောင်းမူကား၊ လောကီသားတုိ့သည် 

မိမိတုိ့အမုှကုိ ဆောင်ရွက်ရာတွင်၊ အလင်းသ့ုိရောက်သောသူတုိ့ထက်သာ၍ လိမ္မာကြ၏။

9 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐγὼ
ငါ
G1473

ὑμῖν
သင်တုိ့အား
G4771

λέγω,
ပြော၏
G3004

ἑαυτοῖς
သင်တုိ့ကုိယ်ကုိ
G1438

ποιήσατε
ပြုကြလော့
G4160

φίλους
မိတ်ဆွေများကုိ
G5384

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–၏
G3588

μαμωνᾶ
ဥစ္စာ
G3126

τῆς
–၏
G3588

ἀδικίας,
မတရားမုှ၏
G0093

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

ὅταν
အခါ
G3752

ἐκλίπῃ,
ကုနသွ်ားသော
G1587

δέξωνται
သူတုိ့လက်ခံမည်
G1209

ὑμᾶς
သင်တုိ့ကုိ
G4771

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰς
–ထုိ
G3588

αἰωνίους
ထာဝရ
G0166

σκηνάς.
တဲများသ့ုိ
G4633

တဖန ်ငါဆုိသည်ကား၊ သင်တုိ့သည် စုတေ့သောအခါ၊ အစဉ်အမြဲတည်သော ဗိမာန၌်သင်တုိ့ကုိ လက်ခံလတံ့သော 

အဆွေရိှစေခြင်းငှါ မမြဲသော လောကီစည်းစိမ်ကုိ သံုးဆောင်ကြလော။့

10 ὁ
–ထုိ
G3588

πιστὸς
သစ္စာရိှသော
G4103

ἐν
–၌
G1722

ἐλαχίστῳ,
အနည်းဆံုး
G1646

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

πολλῷ
များစွာ၌
G4183

πιστός
သစ္စာရိှ
G4103

ἐστιν;
ဖြစ်၏
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

ἐλαχίστῳ
အနည်းဆံုး
G1646

ἄδικος,
မတရားသော
G0094

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

πολλῷ
များစွာ၌
G4183

ἄδικός
မတရား
G0094

ἐστιν.
ဖြစ်သည်
G1510

အနည်းငယ်သော အမုှ၌ သစ္စာရိှသောသူသည် ကြီးသောအမုှ၌လည်း သစ္စာရိှလိမ့်မည်။ အနည်းငယ် သောအမုှ၌ 

သစ္စာမရိှသောသူသည် ကြီးသောအမုှ၌ သစ္စာမရိှ။

11 εἰ
အကယ်၍
G1487

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἀδίκῳ
မတရားသော
G0094

μαμωνᾷ,
ဥစ္စာ၌
G3126

πιστοὶ
သစ္စာရိှသူများ
G4103

οὐκ
မ
G3756

ἐγένεσθε,
သင်တုိ့မဖြစ်ခ့ဲ
G1096

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀληθινὸν
စစ်မှနသ်ောအရာကုိ
G0228

τίς
မည်သူ
G5101

ὑμῖν
သင်တုိ့အား
G4771

πιστεύσει?
ယံုကြည်မည်နည်း
G4100

သ့ုိဖြစ်၍ မမြဲသော လောကီစည်းစိမ်ကုိ သံုးရာတွင် သင်တုိ့သည် သစ္စာမရိှလျှင်၊ မှနသ်ောစည်းစိမ်ကုိ သင်တုိ့၌ 

အဘယ်သူအပ်မည်နည်း။
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12 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰ
အကယ်၍
G1487

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἀλλοτρίῳ,
သူတစ်ပါးပုိင်၌
G0245

πιστοὶ
သစ္စာရိှသူများ
G4103

οὐκ
မ
G3756

ἐγένεσθε,
သင်တုိ့မဖြစ်ခ့ဲ
G1096

τὸ
–ထုိ
G3588

ὑμέτερον
သင်တုိ့ပုိင်ကုိ
G5212

τίς
မည်သူ
G5101

δώσει�
ပေးမည်နည်း
G1325

ὑμῖν?
သင်တုိ့အား
G4771

သူတပါးအမုှ၌ သင်တုိ့သည် သစ္စာမရိှလျှင်၊ အဘယ်သူသည် အပုိင်ပေးမည်နည်း။

13 Οὐδεὶς
မည်သူမျှ
G3762

οἰκέτης
အစေခံ
G3610

δύναται
မတတ်နိင်ု
G1410

δυσὶ
နစ်ှဦး
G1417

κυρίοις
သခင်များကုိ
G2962

δουλεύειν,
အစေခံရန်
G1398

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

τὸν
–ထုိ
G3588

ἕνα
တစ်ဦးကုိ
G1520

μισήσει,
မုနး်မည်
G3404

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

ἕτερον
အခြားတစ်ဦးကုိ
G2087

ἀγαπήσει;
ချစ်မည်
G0025

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ἑνὸς
တစ်ဦးကုိ
G1520

ἀνθέξεται,
ဆုပ်ကုိင်မည်
G0472

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῦ
–၏
G3588

ἑτέρου
အခြားတစ်ဦးကုိ
G2087

καταφρονήσει.
မထီမ့ဲမြင်ပြုမည်
G2706

οὐ
မ
G3756

δύνασθε
သင်တုိ့တတ်နိင်ု
G1410

Θεῷ
ဘုရားသခင်ကုိ
G2316

δουλεύειν,
အစေခံရန်
G1398

καὶ
–နငှ့်
G2532

μαμωνᾷ.
ဥစ္စာကုိ
G3126

အဘယ်အစေခံမျှ သခင်နစ်ှဦးအစေကုိ မခံနိင်ု။ သခင်တဦးကုိမုနး်၍ တဦးကုိချစ်မည်။ သခင်တဦး မီှခုိ၍ တဦးကုိ 

မခန ့မ်ညားပြုမည်။ သင်တုိ့သည် ဘုရားသခင်၏ အစေကုိ၎င်း၊ လောကီစည်းစိမ်၏အစေကုိ၎င်း မခံနိင်ုကြဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

14 Ἤκουον
ကြားကြ၏
G0191

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ταῦτα
ဤအရာများကုိ
G3778

πάντα
အားလုံးသော
G3956

οἱ
–ထုိ
G3588

Φαρισαῖοι,
ဖာရိရဲှများ
G5330

φιλάργυροι
ငေွကုိချစ်သူများ
G5366

ὑπάρχοντες,
ဖြစ်ကြသော
G5225

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξεμυκτήριζον
က့ဲရ့ဲကြ၏
G1592

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

ငေွကုိ တပ်မက်သော ဖာရိရဲှတုိ့သည် ထုိစကားများကုိ ကြားလျှင်၊ ကုိယ်တော်ကုိ ပြက်ယယ်ပြုကြ၏။

15 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြော၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

ἐστε
ဖြစ်ကြသည်
G1510

οἱ
–ထုိ
G3588

δικαιοῦντες
ဖြောင့်မတ်စေသူများ
G1344

ἑαυτοὺς
သင်တုိ့ကုိယ်ကုိ
G1438

ἐνώπιον
ရှေ့မှောက်၌
G1799

τῶν
–၏
G3588

ἀνθρώπων,
လသူားများ၏
G0444

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Θεὸς
ဘုရားသခင်
G2316

γινώσκει
သိတော်မူ၏
G1097

τὰς
–ထုိ
G3588

καρδίας
နလှုံးသားများကုိ
G2588

ὑμῶν;
သင်တုိ့၏
G4771

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

ἀνθρώποις
လသူားများ၌
G0444

ὑψηλὸν,
မြင့်မားသော
G5308

βδέλυγμα
ရ့ံွရှာဘွယ်
G0946

ἐνώπιον
ရှေ့မှောက်၌
G1799

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်၏
G2316

ယေရုှကလည်း၊ သင်တုိ့သည် လမူျားရှေ့မှာ ဖြောင့်မတ်ဟနဆ်ောင်သော်လည်း၊ ဘုရားသခင်သည် သင်တုိ့၏စိတ်နလှုံးကုိ 

သိမြင်တော်မူ၏။ လသူဘောအားဖြင့် အမြတ်ထားသောအရာသည် ဘုရားသခင့် ရှေ့တော်၌ စက်ဆုပ်ရံွရှာဘွယ်ဖြစ်၏။
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16 Ὁ
–ထုိ
G3588

νόμος
ပညတ်တရား
G3551

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

προφῆται
ပရောဖက်များ
G4396

μέχρι
တုိင်အောင်
G3360

Ἰωάννου;
ယောဟန်
G2491

ἀπὸ
–မှ
G0575

τότε
ထုိနောက်
G5119

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ
ဘုရားသခင်၏
G2316

εὐαγγελίζεται,
ဟောပြောခြင်းခံ၏
G2097

καὶ
–နငှ့်
G2532

πᾶς
အားလုံးသော
G3956

εἰς
–သ့ုိ
G1519

αὐτὴν
ထုိအရာသ့ုိ
G0846

βιάζεται.
အတင်းဝင်ကြသည်
G0971

ယောဟနမ်ရောက်မီှတုိင်အောင် ပညတ္တိကျမ်းနငှ့် အနာဂတ္တိကျမ်းရိှ၏။ ယောဟနလ်က်ထက်မှစ၍ 

ဘုရားသခင်၏နိင်ုငံတော်နငှ့် ယှဉ်သောဧဝံဂေလိတရားကုိ ဟောလျက်ရိှ၏။ လမူျားတ့ုိသည်လည်း နိင်ုငံတော် ကုိ 

အနိင်ုအထက်ဝင်ကြ၏။

17 εὐκοπώτερον
လယ်ွကူ
G2123

δέ
–သော်လည်း
G1161

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

τὸν
–ထုိ
G3588

οὐρανὸν
ကောင်းကင်ကုိ
G3772

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὴν
–ထုိ
G3588

γῆν
မြေကြီးကုိ
G1093

παρελθεῖν,
ကုနသွ်ားရန်
G3928

ἢ
ထက်
G2228

τοῦ
–၏
G3588

νόμου
ပညတ်တရား၏
G3551

μίαν
တစ်ခု
G1520

κεραίαν
မျဉ်းတစ်ချက်
G2762

πεσεῖν.
ကျရန်
G4098

ပညတ္တိကျမ်း၌ အငယ်ဆံုးသော ဗိနဓု္တလုံးပျက်စီးလယ်ွထက်၊ ကောင်းကင်နငှ့်မြေကြီးပျက်စီးလယ်ွ၏။

18 Πᾶς
အားလုံးသော
G3956

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀπολύων
စွန ့ပ်စ်သော
G0630

τὴν
–ထုိ
G3588

γυναῖκα
မိနး်မကုိ
G1135

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

γαμῶν
ထိမ်းမြားသော
G1060

ἑτέραν,
အခြားတစ်ယောက်ကုိ
G2087

μοιχεύει.
သ့ူအိမ်ထောင်ဖောက်ဖျက်
G3431

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀπολελυμένην
ကွာရှင်းခံရသူမကုိ
G0630

ἀπὸ
–မှ
G0575

ἀνδρὸς,
လင်ယောက်ျားမှ
G0435

γαμῶν,
ထိမ်းမြားသူ
G1060

μοιχεύει.
သ့ူအိမ်ထောင်ဖောက်ဖျက်
G3431

အကြင်သူသည် မိမိမယားနငှ့်ကွာ၍ အခြားသောမိနး်မနငှ့်စံုဘက်ခြင်းကုိပြု၏။ ထုိသူသည် မိမိမယား ကုိ ပြစ်မှား၏။ လင်ကွာသော 

မိနး်မနငှ့်စံုဘက်ခြင်းကုိ ပြုသောသူသည်လည်း သ့ူမယားကုိပြစ်မှားသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

19 Ἄνθρωπος
လူ
G0444

δέ
–သော်လည်း
G1161

τις
တစ်ဦး
G5100

ἦν
ရိှ၏
G1510

πλούσιος,
ချမ်းသာသော
G4145

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐνεδιδύσκετο
ဝတ်ဆင်၏
G1737

πορφύραν
ခရမ်းရောင်ထည်ကုိ
G4209

καὶ
–နငှ့်
G2532

βύσσον,
ပိတ်ချောကုိ
G1040

εὐφραινόμενος
ပျော်ရှွင်သော
G2165

καθ’
–၌
G2596

ἡμέραν
နေ့တုိင်း
G2250

λαμπρῶς.
တောက်ပစွာ
G2988

ယဖနတံု်၊ သူဌေးတယောက်သည် နမီောင်းသော ကမ္ဗလာနငှ့်ပိတ်ချောကုိဝတ်ဆင်၍၊ ကာမဂုဏ် စည်းစိမ်၌ 

နေ့တုိင်းပျော်မွေ့လျက်နေ၏။
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20 πτωχὸς
ဆင်းရဲသား
G4434

δέ
–သော်လည်း
G1161

τις
တစ်ဦး
G5100

ὀνόματι
အမည်
G3686

Λάζαρος,
လာဇရု
G2976

ἐβέβλητο
ချထားခြင်းခံ၏
G0906

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

πυλῶνα
တံခါးဝ
G4440

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

εἱλκωμένος,
အနာပြည့်သော
G1669

လာဇရုအမည်ရိှသော သူဆင်းရဲတယောက်သည် တကုိယ်လုံး၌ အနာစိမ်းပေါက်၍၊

21 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπιθυμῶν
အလိရိှုသော
G1937

χορτασθῆναι
ဝစွာစားရန်
G5526

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–ထုိ
G3588

πιπτόντων
ကျသော
G4098

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῆς
–၏
G3588

τραπέζης
စားပဲွမှ
G5132

τοῦ
–၏
G3588

πλουσίου;
ချမ်းသာသူ၏
G4145

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

κύνες
ခွေးများ
G2965

ἐρχόμενοι
လာသော
G2064

ἐπέλειχον
လျက်ကြ၏
G0621

τὰ
–ထုိ
G3588

ἕλκη
အနာများကုိ
G1668

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

သူဌေး၏စားပဲွမှကျသော စားနပ်ုစားပေါက်ကုိ စားပါရစေဟ ုတောင့်တသောစိတ်နငှ့် သူဌေးအိမ် တံခါးနားမှာ တံုးလုံးနေ၏။ 

ခွေးတုိ့သည် လာ၍ အနာစိမ်းများကုိ လျက်ကြ။

22 ἐγένετο
ဖြစ်လာ၏
G1096

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀποθανεῖν
သေရန်
G0599

τὸν
–ထုိ
G3588

πτωχὸν,
ဆင်းရဲသားကုိ
G4434

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπενεχθῆναι
ဆောင်ယူသွားခြင်းခံ၏
G0667

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ὑπὸ
–အားဖြင့်
G5259

τῶν
–ထုိ
G3588

ἀγγέλων,
ကောင်းကင်တမနမ်ျား
G0032

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

κόλπον
ရင်ခွင်
G2859

Ἀβραάμ.
အာဗြဟံ၏
G0011

ἀπέθανεν
သေ၏
G0599

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

πλούσιος,
ချမ်းသာသူ
G4145

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐτάφη.
သင်္ဂြိုဟ်ခြင်းခံ၏
G2290

တနေ့သ၌ ထုိဆင်းရဲသားသည် သေလနွ၍်၊ ကောင်းကင်တမနတုိ့်သည် အာဗြဟံ၏ရင်ခွင်သ့ုိ ပ့ုိ ဆောင်ကြ၏။ သူဌေးသည်လည်း 

သေလနွ၍် သင်္ဂြိုဟ်ခြင်းကုိ ခံရလေ၏။

23 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ᾅδῃ
မရဏာနတ်ပြည်၌
G0086

ἐπάρας
မျက်စိမြှောက်၍
G1869

τοὺς
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμοὺς
မျက်စိများကုိ
G3788

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

ὑπάρχων
ရိှနေသော
G5225

ἐν
–၌
G1722

βασάνοις,
ဝေဒနာများ၌
G0931

ὁρᾷ
မြင်၏
G3708

Ἀβραὰμ
အာဗြဟံကုိ
G0011

ἀπὸ
–မှ
G0575

μακρόθεν,
ဝေးစွာ
G3113

καὶ
–နငှ့်
G2532

Λάζαρον
လာဇရုကုိ
G2976

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

κόλποις
ရင်ခွင်များ၌
G2859

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

မရဏာနိင်ုငံ၌ ပြင်းပြစွာသောဝေဒနာကုိ ခံရလျက် မျှော်ကြည့်၍၊ အာဗြဟံကုိ၎င်း၊ အာဗြဟံ၏ ရင်ခွင်၌ လာဇရုကုိ၎င်း 

အဝေးကမြင်လျှင်၊
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24 καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς
သူကုိယ်တုိင်
G0846

φωνήσας
ခေါ၍်
G5455

εἶπεν,
ပြော၏
G3004

Πάτερ
အဘ
G3962

Ἀβραάμ,
အာဗြဟံ
G0011

ἐλέησόν
ကရုဏာပြုတော်မူပါ
G1653

με,
ငါကုိ့
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

πέμψον
စေလွှတ်ပါ
G3992

Λάζαρον,
လာဇရုကုိ
G2976

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

βάψῃ
နစ်ှမည့်
G0911

τὸ
–ထုိ
G3588

ἄκρον
အဖျား
G0206

τοῦ
–၏
G3588

δακτύλου
လက်ချောင်း၏
G1147

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ὕδατος,
ရေ၌
G5204

καὶ
–နငှ့်
G2532

καταψύξῃ
အေးမြစေမည်
G2711

τὴν
–ထုိ
G3588

γλῶσσάν
လျှာကုိ
G1100

μου;
ငါ၏
G1473

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ὀδυνῶμαι
ငါဝေဒနာခံ၏
G3600

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

φλογὶ
မီးလျှ၌ံ
G5395

ταύτῃ.
ဤ
G3778

အိအုဘအာဗြဟံ၊ အကျွန်ပ်ုကုိ ကယ်မသနားတော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုသည် ဤမီးလျှ၌ံ ပြင်းစွာခံရသော ကြောင့်၊ လာဇရုသည် 

မိမိလက်ဖျားကုိ ရေ၌နစ်ှ၍ အကျွန်ပ်ုလျှာကုိ အေးစေခြင်းငှါ သ့ူကုိ အကျွန်ပ်ုရိှရာသ့ုိ စေ လွှတ်တော်မူပါဟ ုဟစ်ကြော်လေ၏။

25 εἶπεν
ပြော၏
G3004

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἀβραάμ,
အာဗြဟံ
G0011

Τέκνον,
သားဦး
G5043

μνήσθητι
သတိရလော့
G3403

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

ἀπέλαβες
သင်ခံစားရ၏
G0618

τὰ
–ထုိ
G3588

ἀγαθά
ကောင်းသောအရာများကုိ
G0018

σου,
သင်၏
G4771

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ζωῇ
အသက်တာ၌
G2222

σου,
သင်၏
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

Λάζαρος
လာဇရု
G2976

ὁμοίως
အလားတူ
G3668

τὰ
–ထုိ
G3588

κακά.
ဆုိးသောအရာများကုိ
G2556

νῦν
ယခု
G3568

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὧδε
ဤနေရာ၌
G5602

παρακαλεῖται;
နစ်ှသိမ့်ခြင်းခံရ၏
G3870

σὺ
သင်
G4771

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὀδυνᾶσαι.
ဝေဒနာခံရ၏
G3600

အာဗြဟံကလည်း၊ ငါသ့ား၊ သင်သည် အသက်ရှင်စဉ်အခါ ချမ်းသာရသည်ကုိ၎င်း၊ လာဇရုသည် ဆင်းရဲစွာ နေရသည်ကုိ၎င်း 

အောက်မေ့လော။့ ယခုမူကား၊ သူသည်သက်သာခြင်းရိှ၏။ သင်သည် ဒက္ုခဝေဒနာ ကုိ ခံရ၏။

26 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

πᾶσι
အားလုံးသော
G3956

τούτοις,
ဤအရာများ၌
G3778

μεταξὺ
ကြား၌
G3342

ἡμῶν
ငါတ့ုိ၏
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

χάσμα
ခွင်
G5490

μέγα
ကြီးမားသော
G3173

ἐστήρικται,
တည်ရိှ၏
G4741

ὅπως
–သ့ုိ
G3704

οἱ
–ထုိ
G3588

θέλοντες
အလိရိှုသူများ
G2309

διαβῆναι
ကူးရန်
G1224

ἔνθεν
ဤမှ
G1759

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ὑμᾶς
သင်တုိ့ကုိ
G4771

μὴ
မ
G3361

δύνωνται,
မတတ်နိင်ုကြ
G1410

μηδὲ
–နငှ့်မ
G3366

ἐκεῖθεν
ထုိမှ
G1564

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ἡμᾶς
ငါတုိ့ကုိ
G1473

διαπερῶσιν.
ကူးနိင်ုကြ
G1276

ထုိမှတပါး၊ ငါတုိ့နငှ့် သင်တုိ့ စပ်ကြား၌ အလနွန်က်လှသော ချောက်ကြီးတည်လျက်ရိှ၏။ ထုိကြောင့် ဤ အရပ်မှသင်တုိ့ရိှရာသ့ုိ 

ကူးချင်သောသူမကူးနိင်ု။ ထုိအရပ်မှ ငါတုိ့ရိှရာသ့ုိ ကူးချင်းသောသူလည်း မကူးနိင်ု ဟ ုဆုိ၏။

27 εἶπεν
ပြော၏
G3004

δέ,
–သော်လည်း
G1161

Ἐρωτῶ
ငါတောင်းပန၏်
G2065

σε
သင့်ကုိ
G4771

οὖν,
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

πάτερ,
အဘ
G3962

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

πέμψῃς
သင်စေလွှတ်မည်
G3992

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

οἶκον
အိမ်ကုိ
G3624

τοῦ
–၏
G3588

πατρός
အဘ၏
G3962

μου,
ငါ၏
G1473

သူဌေးကလည်၊ အိအုဘ၊ ထုိသ့ုိမှနလ်ျှင်၊
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28 ἔχω
ရိှ၏
G2192

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

πέντε
ငါးဦး
G4002

ἀδελφούς,
ညီအစ်ကုိများကုိ
G0080

ὅπως
–သ့ုိ
G3704

διαμαρτύρηται
သက်သေခံမည်
G1263

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

μὴ
မ
G3361

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτοὶ
သူတုိ့ကုိယ်တုိင်
G0846

ἔλθωσιν
ရောက်လာကြမည်
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

τόπον
နေရာကုိ
G5117

τοῦτον
ဤ
G3778

τῆς
–၏
G3588

βασάνου.
ဝေဒနာ၏
G0931

အကျွန်ပ်ု၌ ညီငါးယောက်ရိှပါသည်ဖြစ်၍၊ သူတုိ့သည် ဤပြင်းပြစွာ ခံရာအရပ်သ့ုိမရောက်မည် အ ကြောင်း၊ သူတုိ့အား 

သက်သေခံစေခြင်းငှါ၊ လာဇရုကုိ အကျွန်ပ်ုအဘ၏အိမ်သ့ုိ စေလွှတ်တော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ု တောင်းပနပ်ါ၏ဟ ုပြောဆုိလျှင်၊

29 λέγει
ပြော၏
G3004

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἀβραάμ,
အာဗြဟံ
G0011

Ἔχουσι
သူတုိ့ရိှ၏
G2192

Μωϋσέα
မောရှေကုိ
G3475

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

προφήτας:
ပရောဖက်များကုိ
G4396

ἀκουσάτωσαν
သူတုိ့နားထောင်ကြစေ
G0191

αὐτῶν.
သူတုိ့၏
G0846

အာဗြဟံက၊ သင်၏ညီတုိ့၌ မောရှေမှစ၍ ပရောဖက်များရိှကြ၏။ ပရောဖက်တုိ့၏ စကားကုိ နား ထောင်ကြစေဟဆုို၏။

30 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν,
ပြော၏
G3004

Οὐχί,
မဟတ်ု
G3780

πάτερ
အဘ
G3962

Ἀβραάμ,
အာဗြဟံ
G0011

ἀλλ’
သ့ုိသော်
G0235

ἐάν
အကယ်၍
G1437

τις
တစ်ဦး
G5100

ἀπὸ
–မှ
G0575

νεκρῶν
သေသူများမှ
G3498

πορευθῇ
သွားလျှင်
G4198

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτοὺς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

μετανοήσουσιν.
သူတုိ့နောင်တရမည်
G3340

သူဌေးကလည်း၊ မဟတ်ုပါ အဘအာဗြဟံ။ သေသောလစုူထဲက တယောက်သောသူသည် ထ မြောက်၍ သူတုိ့ရိှရာသ့ုိ သွားလျှင်၊ 

သူတုိ့သည် နောင်တရကြပါလိမ့်မည်ဟဆုိုသော်၊

31 εἶπεν
ပြော၏
G3004

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Εἰ
အကယ်၍
G1487

Μωϋσέως
မောရှေ
G3475

καὶ
–နငှ့်
G2532

τῶν
–ထုိ
G3588

προφητῶν
ပရောဖက်များ၏
G4396

οὐκ
မ
G3756

ἀκούουσιν,
နားထောင်ကြ
G0191

οὐδ’
–နငှ့်မ
G3761

ἐάν
အကယ်၍
G1437

τις
တစ်ဦး
G5100

ἐκ
–မှ
G1537

νεκρῶν
သေသူများမှ
G3498

ἀναστῇ,
ထမြောက်လျှင်
G0450

πεισθήσονται.
သူတုိ့ယံုကြည်ကြမည်မဟတ်ု
G3982

အာဗြဟံက၊ သူတုိ့သည် မောရှေ၏စကား၊ ပရောဖက်တုိ့၏စကားကုိ နားမထောင်လျှင်၊ တယောက် သောသူသည် 

သေခြင်းမှထမြောက်သော်လည်း မယံုကြည်နိင်ုကြဟ ုအာဗြဟံဆုိသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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